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O KNIZE
Jsem jeho zábava. Jeho hračka. Splátka dluhu.
Říkám si, že Mounta nenávidím, ale tělo mě zradí pokaždé, když vstoupí do místnosti. Jak ho můžu chtít, a současně se ho bát?
Varovali mě, že mi poplete hlavu. Postaví můj mozek proti mému tělu.
Ale nedošlo mi, že nastane totální zmatek.
Mělo mě to napadnout. Pro Mounta neplatí žádná pravidla.
Nevzdám se. Neprojevím slabost. Neustoupím a vyjdu z téhle dohody bez jizvy na srdci i na duši.
Ale on má jiné plány…
Vzdorující královna je druhý díl trilogie o Lachlanu Mountovi.
JEDNA
Mount
Před třiceti lety
Když ta holka stoupala se sociální pracovnicí po rozbitých schodech verandy, po zádech mi přejel mráz. Hubená blondýnka si při průchodu rozervanými síťovými dveřmi tiskla k hrudníku černý pytel na odpadky. Nemusel jsem být génius, abych uhodl, že uvnitř má všechen svůj majetek.
Já se se svým pytlem stěhoval během posledních devíti let čtrnáctkrát. To, kolikrát mě někomu předali předtím, jsem si nepamatoval. Moje první vzpomínka byla hryzavá bolest v žaludku, a tak jsem poprosil o nášup a můj pěstoun mě praštil do obličeje. Byly mi čtyři, nebo mi to aspoň tvrdili. Bylo těžké být v obraze, když jste neviděli svíčky na narozeninovém dortu, protože jste nikdy žádný neměli.
Kdyby paní Holidayová neumřela, vsadím se, že bych ho dostal, možná dokonce každý rok. Jenže vážně onemocněla, a když bylo zřejmé, že se o nás už nebude moct starat, po šesti měsících mě odvezli do jiné rodiny. Tenkrát jsem měl poprvé pocit, že o mě někdo stojí. Poprvé mě někdo nechal, abych si sám vybral v obchodě oblečení. Poprvé se mě někdo zeptal, co chci k večeři. Poprvé jsem měl pocit, že mám skutečnou mámu. O to bylo všechno horší, když z mého života zmizela. Naučilo mě to, že nesmím k ničemu nebo nikomu přilnout, protože to v budoucnu nepřinese nic dobrého.
Každá rodina před a po ní byla jinou verzí stejné sračky. Nebyli jste jedno z jejich vlastních dětí; byli jste výplatní šek, kvůli kterému nemuseli hnout prstem. Stěží vám dali najíst. Měli jste kliku, když vám někteří z nich věnovali kartáček na zuby. A oblečení? To, co darovala charita nebo možná z čeho jejich vlastní děti vyrostly. Nic nového, to bylo jasné jako facka.
Tílko, které jsem měl právě na sobě, bylo víc flekaté než bílé, a když jsem se začátkem týdne zachytil o plot a roztrhl si ho, Jerry mě opřel o zeď domu a sundal si pásek, aby mi dal lekci, což s oblibou dělal několikrát týdně – hlavně potom, co vypil šest piv a vykouřil pár cigaret.
Ani zlí opilci nebyli nic nového.
Kdyby Jerry nebyl o třicet cenťáků vyšší a sedmdesát pět kilo těžší než já, vrátil bych mu to hned poprvé, co ten pásek vytáhl z kalhot. No, tohle, a taky jsem věděl, že nebude mít kdo chránit Destiny, když mě z toho domu vykopnou. Bylo jí teprve šest, ale všiml jsem si, jak se na ni Jerry díval. Nebylo to správné, a tak jsem dělal všechno proto, abych byl pořád s ní.
Často jsem v noci vyklouzl ze svého pokoje a spal u jejích dveří, jen abych měl jistotu, že se Jerry o nic nepokusí. Nevěřil jsem tomu tlustému hajzlovi ani nos mezi očima, a to ho měl obrovský.
„Jsme moc rádi, že konečně může být Destiny pohromadě se svojí sestrou. Jmenuje se Hope – Naděje. Hezky ji všichni pozdravte,“ zašvitořila sociální pracovnice se stejnou nadějí v hlase, jako bylo jméno té holky. Nechápala, že v tomhle domě žádná naděje není, dokonce ani když tu s námi bude Hope bydlet.
Žádná naděje v celém tom podělaném systému.
Jerry, jeho žena Dixie a jejich synátor Jerry junior zpovzdálí sledovali, jak se Destiny rozběhla k sestře a pevně ji objala kolem pasu. Synátor si ode mě držel odstup. Možná proto, že Jerry s Dixie mi dovolili sprchu jen jednou týdně. Aby ušetřili za vodu, aspoň to říkali. Když ta nová holka hodila pytel na podlahu, aby Destiny objala, Jerry si přejel jazykem po zubech a civěl na ni, jako by byla jeden z těch tlustých stejků, které si pro sebe nosil domů od řezníka.
Okamžitě se mi stáhl žaludek. I když byla tak malá, došlo mi, že je starší, než jsem si myslel. Pravděpodobně starší než já. Měla už narostlá prsa a rozhodně nenosila podprdu.
Jerry nedokázal od těch jejích koziček odtrhnout oči a ani se to nesnažil zamaskovat.
To, jak se díval na Destiny, nebylo správné, to, jak se díval na Hope, byl totální hnus. V kůlně v krabici jsem našel jeho porňáky – myslel si, že je tam nikdo nenajde. Líbily se mu mladé, blonďaté buchty a já chtěl na sociální pracovnici zahulákat, aby obě ty holky vzala a odvedla je co nejdál od tohohle domu.
Ale věděl jsem, co se stane, jestli si pustím pusu na špacír. Vykopnou mě, takže je před Jerrym nebude mít kdo chránit.
„Moc jsi mi chyběla,“ pošeptala Hope Destiny, když se svezla na špinavém linu na kolena. Dlouho, pevně se objímaly, pak zvedla Hope oči a upřela je na zbytek naší rodiny.
Jerry k ní samozřejmě přistoupil jako první. Když k ní natáhl ruce, na pupku se mu napnulo bílé tílko. „Jsem tvůj nový tatínek, Hope. Vítej doma.“
Hope vytřeštila oči, zadívala se mimo něj a zachytila můj pohled. Vrána k vráně sedá. Poznala, že nejsem jedno z vlastních dětí. Nepatrně jsem zavrtěl hlavou, abych ji varoval.
Všechna čest – ta holka si okamžitě všimla jasných signálů, což znamenalo, že má za sebou sračky, ze kterých bych dostal amok.
Jednou rukou objímala Destiny a druhou podala Jerrymu, ale ten parchant byl neodbytný. Sevřel obě holky v náručí.
„Mám pocit, že je moje rodinka konečně úplná.“
Dixie na Hope kývla. Moc toho nenamluvila, pravděpodobně proto, že celý den nasávala z dvoulitrové láhve Spritu. Jenomže v ní nebyly bublinky – když poprvé potom, co jsem se sem nastěhoval, usnula na gauči jako špalek, odšrouboval jsem víčko.
Vodka.
Měl bych tu sračku ve třinácti letech znát? Asi ne, ale neměl jsem normální dětství. Navíc měla vždycky plné ruce práce, aby zamaskovala modřiny, které jí zůstaly po těch nocích, kdy Jerry v jejich ložnici ohulil magneťák na plné koule.
Asi se nebylo čím chlubit, ale od té doby, co jsem si byl už naprosto jistý, že skončím v pekle, protože moje poslední pěstounka mi s oblibou říkala „satanův zplozenec“, jsem byl za ty noci vděčný. Existovala totiž menší pravděpodobnost, že Jerry vyjede po Destiny.
Ale Hope? Kurva, Hope znamenala problém.
Jerry je po trapně dlouhém objetí konečně pustil. Sociální pracovnice pořád zářila, že se jí podařilo znovu spojit oddělené sourozence.
„No, teď půjdu, abyste se mohli líp seznámit.“ Podívala se na Dixie. „Víte, co máte dělat. Nic nového.“
Když se Jerry rozesmál, spodní lem tílka mu vyjel nahoru, takže mu pupek visel přes kalhoty. „Myslíte kromě vyšší částky na šeku, kterej každej měsíc dostáváme.“
Úsměv sociální pracovnice o pár wattů pohasl, ale přikývla. „Samozřejmě.“ Podívala se na holky, soustředila se však hlavně na tu novou. „Kdyby sis se mnou chtěla z nějakého důvodu promluvit, máš moje číslo. Doufám, že se ti bude v novém domově líbit, a jsem moc ráda, že jste s Destiny konečně zase spolu.“
„Bude to tady zbožňovat,“ ujistil ji Jerry.
Jakmile sociální pracovnice odjela, Jerry omotal Hope kolem nadloktí svoje tlusté prsty. „Ukážu ti tvůj novej pokoj. Budeš hned vedle mě a Dixie.“
„Můžu bydlet s Destiny,“ namítla Hope. „To je v pohodě. Nepotřebuju vlastní pokoj.“
Jerry si znovu přejel jazykem po zubech. „Na společnej pokoj jsi moc velká. Je tu spousta místa. Pojď a nehádej se.“
Ten hnusný, děsivý pocit sílil, když ji Jerry vlekl po schodech nahoru a zřejmě mířil do místnosti, kde bydlelo jiné děcko v pěstounské péči předtím, než jsme se pár dní po sobě objevili my s Destiny.
Podle toho, co říkal Jerry junior, to byla taky holka. Bylo mu teprve sedm, takže mi nedokázal vysvětlit, proč odešla, a já si nebyl jistý, jestli to chci vědět.
Jak pytel s jejími věcmi narážel cestou do schodů, Hope na mě upírala modré oči, úplně stejné, jako měla Destiny. Viděl jsem v nich strach. Věděla, že právě vstoupila do sudu se střelným prachem, který čeká na jiskru, aby jí vybuchl do obličeje.
Díval jsem se jí do očí, dokud nezmizela za rohem nahoře na schodišti, ale v tu chvíli jsem si slíbil, že jestli se jí ten tlustý hajzl dotkne… kašlu na všechna předsevzetí.
První týden spala Hope v pokoji u Destiny, protože Destiny brečela, jakmile jí sestra zmizela z dohledu.
Jerry už toho měl plné zuby. Když dneska praštil do pracovního pultu tak prudce, až laciné nádobí zařinčelo, byl opilý a rozzuřený.
„Přestaň řvát. Hope ti nikam neuteče a dneska večer bude spát v tom svým zkurveným pokoji, ať se ti to líbí, nebo ne.“
Celý týden jsem skoro nezamhouřil oči, protože jsem mu nevěřil. Z nevyspání jsem byl jako mátoha a při vyučování, na které jsem stejně kašlal, jsem byl ještě víc mimo než obvykle. Od chvíle, co jsem začal chodit do téhle školy, jsem strávil víc času v kanceláři ředitele než ve třídě. Ale očekávali to ode mě, od nás všech děcek v systému. Jako by od prvního dne věděli, že jsme k ničemu, tak proč se vůbec snažit.
Byli jsme pro ně odpad.
U mě to byla pravda. Řekli mi totiž, že mě moje máma nechala na schodech kostela ve Francouzské čtvrti a jeptiška mě našla ve vlastních hovnech.
Byl to docela příhodný začátek toho, jak můj život pokračoval. Cejch toho, co jsem, kdo jsem, mě pronásledoval na každém kroku.
Občas mě napadlo, jestli mě moje máma pojmenovala, než se na mě vykašlala, ale stejně to bylo fuk. Jediné jméno, které jsem měl, mi daly jeptišky – Michael. Stejně běžné jako ostatní biblická jména, jež dávají odloženým dětem.
„Ne! Chci svoji ségru!“ vykřikla Destiny.
Jerry ji popadl za hubenou paži, přitáhl si ji k sobě a druhou rukou zašátral po přezce na pásku. „Chceš bulet? Jestli hned nezavřeš hubu, budeš k tomu mít dobrej důvod.“
Hope si klekla před mladší sestru, takže měla oči ve výšce Jerryho rozkroku. „To je v pohodě, Desi. Budeme jen dva pokoje od sebe. Až se ráno probudíš, pořád tady budu. Nedovolím, aby nás zase rozdělili. Slibuju.“
Z toho slibu jsem poznal, že Hope není v systému tak dlouho, jak jsem si myslel. Kdyby byla, věděla by, že sliby jsou na hovno. Nedají se dodržet.
Jerry dál držel Destiny a přezku pásku, ale díval se na Hope. Nebo spíš na její triko.
Někdo by jí měl koupit podprdu, ale bylo mi jasné, že od Jerryho žádnou nedostane.
„Vidíš, tvoje sestra umí poslouchat. Je to hodná holka.“ Přejel si jazykem po zubech. „Moc hodná holka.“
Věděl jsem, že se dneska v noci zase nevyspím.
Než Jerry začal jednat, čekal, až Destiny usne a Dixie se v obýváku opije do bezvědomí. Měl jsem pocit, že mi na víčkách leží snad tuna cihel a táhne je dolů, ale jakmile zavrzala stará dřevěná podlaha, věděl jsem, že je to on.
Srdce mi zběsile bušilo, když jsem vyklouzl ze svého pokoje a překročil vrzající prkna, která jsem si od svého příjezdu uložil do paměti. Pohybovat se tiše mělo své výhody.
Když otevřel dveře, panty, jež už dávno potřebovaly promazat, hlasitě zaskřípaly.
Došel k Hopině posteli a já z chodby viděl, že se prudce posadila a přitáhla si deku k hrudníku, jako když držela ten pytel s věcmi.
Jerry se na ni vrhl a přitiskl jí dlaň na pusu. „Neječ, nebo to bude pro tebe ještě horší.“
Hope se s ním prala, ale Jerry jí vepředu roztrhl tenoučkou košilku, takže se ukázala její malá prsa. Jerry jedno popadl a stiskl. Jeho druhá ruka zmizela pod dekou.
„Připrav se zaplatit nájem, holka. A zaplatíš i za ségru. Jestli nechceš, abych si ho vybral přímo od ní. Vsadím se, že křičí stejně hezky jako ty.“
V prázdném břiše se mi vařil vztek a měl jsem co dělat, abych se z jeho slov nepozvracel. Nezasloužil si žít.
Napnul jsem ruce a pevněji sevřel baseballovou pálku, kterou koupil Jerrymu juniorovi, měl jsem ji přes rameno. Kvůli záchraně nevinné duše bych klidně likvidoval grázly každý den.
Prošel jsem dveřmi, právě když z ní Jerry strhl deku.
„Neopovažuj se jí kurva dotknout.“
Jerry se prudce otočil a podíval se na mě, ale já jen slyšel Hopin vyděšený nářek.
Jerry si všiml pálky, kterou jsem měl přes rameno. „Co si kurva myslíš, že s tím uděláš, hochu? Chceš, abych ti ji narval do prdele, když seš takovej frajer?“
Pohnul se rychleji, než bych u něj čekal, zvedl sádelnaté tělo z postele, zaútočil na mě jako býk a pták mu visel z ušmudlaných gatí jako scvrklý párek.
Ta svině.
Nemyslel jsem. Rozmáchl jsem se.
Jenže Jerry uhnul a pálka ho praštila ze strany do krku. Zavrávoral dozadu, narazil do zdi a chytil se za krk. Pak se svezl na podlahu. Hope tiše brečela v posteli a roztřesená strachy šátrala po dece, aby se přikryla.
Jerry lapal po dechu, když jsem k němu přistoupil, a mně se zvedl kufr z pomyšlení, co by jí udělal, kdybych tu nebyl. Kdyby neuhnul, tou první ránou bych mu rozmašíroval hlavu jako meloun, ale byl jsem rád, že se to nestalo. Nezasloužil si zhebnout tak snadno nebo rychle.
Dospělý chlap, který se pokoušel znásilnit čtrnáctiletou holku, si zasloužil chcípnout pomalu, v co největších bolestech.
Přitiskl jsem mu konec pálky na ruce, kterými si zakrýval to, co v něm ten úder porouchal, a postupně jsem zvyšoval tlak, abych mu přiškrtil přívod kyslíku do plic.
„V tomhle zkurveným domě se už nikdy žádný holky nedotkneš.“
Jerrymu s každou další vteřinou vylézaly oči z důlků o něco víc. Konečně, poprvé od chvíle, kdy jsem vstoupil do téhle díry, jsem v nich viděl strach.
To mě ještě víc vybudilo, a zatímco se – marně – snažil uvolnit ruce, bez váhání jsem na pálku přitlačil.
Brzy ztratí vědomí a já chtěl, aby si ten strach a bolest pořádně užil. Jestli jsem se nepletl, nebylo to o nic horší než to, co způsobil spoustě dalších bezmocných děcek.
„Už nikdy, Jerry. Slyšíš mě?“
S co největší silou jsem mu přimáčkl pálku na ruce, ozvalo se ostré lupnutí a pak jsem sledoval, jak mu z očí vyprchává život.
Ještě jednou jsem se o pálku celou vahou opřel, abych se ujistil, že je doopravdy po něm. Když se svalil na bok, Hope začala brečet hlasitěji. Sehnul jsem se, abych Jerrymu zkontroloval pulz.
Nic. Z toho hnusného srdce se neozval ani jediný úder.
Právě jsem prokázal světu laskavost.
Když jsem se narovnal a s pálkou v ruce zachytil její pohled, pořád v něm měla strach. Ovšem tentokrát jsem nevěděl, koho se bojí víc, i když bych to asi dokázal uhodnout.
Ale třeba jsem se spletl.
Hope vyskočila z postele s dekou omotanou kolem těla a vrhla se ke mně. Objala mě kolem pasu. „Díky.“
Jak se mi její slzy vsakovaly do špinavého trika, stěží jsem to slovo mezi vzlyky rozeznal.
„Udělal jsem jen to, co jsem musel. Teď se obleč a sbal si věci. Dojdu pro Destiny. Z tohohle domu musíte okamžitě pryč. Odvedu vás do církevního útulku, kterej je pár bloků odtud. Řekneš, ať zavolají sociální pracovnici, a povíš jí, co ti chtěl Jerry udělat.“
Otočila hlavu a podívala se na Jerryho tělo. „Co jí mám říct o… tomhle?“
„Pravdu.“
Hope ke mně zvedla uslzené modré oči a zase v nich měla strach. „Ale půjdou po tobě –“
„Nikdy mě nenajdou.“
Hope si skousla ret a pustila mě.
„Pohni kostrou. Musíme vypadnout.“
Jakmile jsem z toho domu vyšel, s oběma holkami schoulenými za zády, došlo mi, že se moje poslední pěstounka spletla, když mě nazývala zplozencem satana.
Byl jsem samotný ďábel.
Konec ukázky
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